
Manual  d'usuari

Llegiu  totes  les  instruccions  
i  explicacions  per  a  la  instal·lació  
abans  d'utilitzar.  Seguiu  les  
instruccions  detingudament.  
Deseu  bé  les  instruccions  de  
funcionament  per  al  seu  ús  posterior.  
Si  l'aparell  es  ven  o  transfereix,  
assegureu-vos  que  el  nou  usuari  
rebi  sempre  aquestes  instruccions  de  funcionament.
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•  Si  la  màquina  està  malmesa,  no  ha  de  ser  operada  llevat  que  sigui  
reparada  pel  fabricant,  el  seu  agent  de  servei  o  persones  qualificades  
similars.

Aquesta  combinació  de  símbol  i  paraula  d'advertiment  indica  una  
situació  perillosa  potencialment  que  pot  provocar  lesions  lleus  o  
de  menys  importància.

Aquesta  combinació  de  símbol  i  paraula  d'advertència  indica  una  
situació  perillosa  potencialment  que  pot  provocar  lesions  lleus  o  de  
menys  importància  o  danys  a  la  propietat  i  al  medi  ambient.

•  Si  el  cable  d'alimentació  està  malmès,  ha  de  ser  reemplaçat  pel  fabricant,  
el  seu  agent  de  servei  o  persones  qualificades  per  evitar  un  perill.

Anul·larà  qualsevol  garantia  degut  a  no  seguir  aquestes  instruccions.

Aquesta  combinació  de  símbol  i  paraula  d'advertència  indica  una  
situació  perillosa  potencialment  que  pot  provocar  la  mort  o  lesions  
greus  a  no  ser  que  se  l'eviti.

Risc  de  descàrrega  elèctrica!

Llegiu  detingudament  la  següent  informació  de  seguretat  i  seguiu-la  
estrictament  per  minimitzar  el  risc  d'incendi  o  explosió,  descàrrega  elèctrica  
i  evitar  danys  a  la  propietat,  lesions  personals  o  la  mort.
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Advertència!
PERILL  DE  DESCÀRREGA  ELÈCTRICA

Nota!

Instruccions  de  Seguretat

Advertència!

Precaució!

INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

Aquest  electrodomèstic  no  està  dissenyat  per  ser  utilitzat  per  persones  (inclosos  
nens)  amb  capacitats  físiques,  sensorials  o  mentals  reduïdes,  o  manca  
dexperiència  i  coneixement,  llevat  que  hagin  rebut  supervisió  o  instruccions  
sobre  lús  per  part  duna  persona  responsable  del  seu  seguretat.



•  L'aparell  no  s'ha  d'instal·lar  darrere  d'una  porta  amb  pany,  una  porta  
corredissa  o  una  porta  amb  frontissa  que  és  al  costat  oposat  al  de  la  rentadora.

•  Els  animals  i  els  nens  poden  pujar  a  la  màquina.  Comproveu  la  
màquina  abans  de  cada  operació.

•  L'aparell  pot  ser  utilitzat  per  nens  més  grans  de  8  anys  i  persones  amb  
capacitats  físiques,  sensorials  o  mentals  reduïdes  o  amb  manca  
d'experiència  i  coneixement  si  han  estat  supervisats  o  indicats  sobre  l'ús  
de  l'aparell  de  manera  segura  i  comprenen  els  perills  involucrats.

•  Mantingueu  l'aparell  allunyat  de  fonts  de  calor  i  llum  solar  directa  per  
evitar  que  les  peces  de  plàstic  i  goma  es  corrogen.  •  

No  feu  servir  l'aparell  en  ambients  humits  o  habitacions  que  continguin  gas  
explosiu  o  càustic.  En  cas  de  fuites  o  esquitxades  d'aigua,  deixeu  que  
l'aparell  s'assequi  a  l'aire  lliure.

•  Totes  les  substàncies  de  rentatge  i  addicionals  s'han  de  guardar  en  un  lloc  
segur  on  fora  de  l'abast  dels  nens.

•  Els  nens  menors  de  3  anys  s'han  de  mantenir  allunyats  de  l'aparell  o  han  
de  ser  supervisats  contínuament.

•  No  instal·leu  la  màquina  sobre  una  catifa.  L'obstrucció  de  les  obertures  per  
una  catifa  pot  fer  malbé  la  màquina.

•  Cal  vigilar  els  nens  perquè  no  juguin  amb  l'aparell.

•  Prohibit  a  pujar  o  asseure's  sobre  l'aparell.

Els  nens  no  han  de  jugar  amb  laparell.  Els  nens  no  han  de  fer  la  neteja  i  
el  manteniment  d'usuari  sense  supervisió.
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UBICACIÓ  D'INSTAL·LACIÓ  I  ENTORN

INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT



INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

La  instal·lació  de  la  connexió  a  terra  l'ha  de  fer  un  electricista  

qualificat.  Assegureu-vos  que  la  màquina  estigui  instal·lada  de  conformitat  amb  
les  normatives  locals.

•  No  utilitzeu  la  màquina  a  les  habitacions  amb  una  temperatura  inferior  a  5ºC.

•  Assegureu-vos  que  el  cable  d'alimentació  no  quedi  atrapat  per  la  
màquina,  ja  que  es  pot  fer  malbé.  

•  Connecteu  el  producte  a  una  presa  de  corrent  a  terra  protegida  per  un  
fusible  que  compleixi  els  valors  de  la  taula  "Especificacions  tècniques".

•  Traieu  tot  el  material  d'embalatge  i  els  cargols  de  transport  abans  d'utilitzar  
l'aparell.  Si  no,  poden  causar  danys  greus.  •  Aquest  aparell  està  

equipat  amb  una  sola  vàlvula  dentrada  i  es  pot  connectar  únicament  al  
subministrament  daigua  freda.  •  La  presa  de  

corrent  ha  de  ser  accessible  després  de  la  instal·lació.  •  Abans  de  

rentar  la  roba  per  primer  cop,  el  producte  s'ha  d'operar  un  cop  a  través  de  tots  
els  procediments  sense  roba  endins.  •  Abans  de  fer  

servir  la  rentadora,  cal  calibrar  el  producte.  •  No  col·loqueu  

cap  objecte  excessivament  pesat  sobre  l'aparell,  com  ara  recipients  d'aigua  o  
dispositius  d'escalfament.  •  S'han  de  fer  servir  els  jocs  

de  mànegues  nous  subministrats  de  l'aparell  i  els  jocs  de  mànegues  vells  s'han  
de  deixar  del  seu  ús.  •  Pressió  màxima  dÿentrada  dÿaigua  1  

MPa.  Pressió  mínima  d´entrada  d´aigua  0,05  MPa.

Això  pot  causar  danys  a  algunes  parts.  Si  és  inevitable,  assegureu-vos  de  
buidar  completament  laigua  de  laparell  després  de  lús  (Veure  
Manteniment  -  Neteja  del  filtre  de  la  bomba  de  drenatge)  per  evitar  danys  
causats  per  les  gelades.  •  No  

utilitzeu  mai  aerosols  o  substàncies  inflamables  a  les  proximitats  
immediates  de  l'aparell.
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INSTAL·LACIÓ

CONNEXIÓ  ELÈCTRICA



•  Les  mànegues  d'entrada  i  sortida  d'aigua  s'han  d'instal·lar  de  manera  
segura  i  romandre  intactes.  En  cas  contrari,  es  poden  produir  fuites  d'aigua.

•  Les  connexions  elèctriques  i  d'aigua  les  han  de  fer  un  tècnic  qualificat  
de  conformitat  amb  les  instruccions  del  fabricant  i  les  normes  de  seguretat  
locals.

•  No  traieu  el  filtre  de  la  bomba  de  drenatge  quan  encara  hi  hagi  aigua  a  
l'aparell.  Poden  sortir  grans  quantitats  daigua  i  tenir  lexistència  de  risc  de  
cremades  a  causa  de  laigua  calenta.

•  Verifiqueu  les  connexions  dels  tubs  d'entrada  d'aigua,  l'aixeta  d'aigua  i  la  
mànega  de  sortida  per  detectar  possibles  problemes  a  causa  dels  canvis  
de  pressió  de  l'aigua.  Si  les  connexions  s'afluixen  o  tenen  fuites,  tanqueu  
l'aixeta  d'aigua  i  repareu-les.  No  utilitzeu  l'aparell  abans  que  les  canonades  
i  les  mànegues  hagin  estat  instal·lades  correctament  per  persones  

qualificades.  •  La  porta  de  vidre  pot  ser  molt  calenta  durant  loperació.  
Mantingueu  els  nens  i  les  mascotes  allunyats  de  la  màquina  mentre  
estigui  en  funcionament.

Advertència!  •  No  

utilitzeu  múltiples  endolls  o  cables  d'extensió.  •  
L'aparell  no  ha  de  tenir  un  dispositiu  d'interruptor  extern,  com  ara  un  
temporitzador,  ni  connecta  amb  un  circuit  que  s'encén  i  s'apaga  
regularment.  
•  No  desendolleu  l'endoll  de  la  presa  de  corrent  si  hi  ha  gas  inflamable  
al  voltant.  
•  No  desconnecteu  mai  l'endoll  amb  les  mans  mullades.  
•  Traieu  l'endoll  per  la  base,  no  estirant  el  cable.  •  
Si  no  esteu  utilitzant,  desendolleu  sempre  l'aparell .
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INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

CONNEXIONS  D'AIGUA



OPERACIÓ  I  MANTENIMENT
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INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

•  Esbandida  minuciosament  les  peces  de  roba  que  s'hagin  rentat  a  mà.

•  No  utilitzeu  mai  dissolvents  inflamables,  explosius  o  tòxics.  No  utilitzeu  
benzina,  alcohol,  etc.  com  a  detergents.  Seleccioneu  només  detergents  que  
siguin  adequats  per  al  rentat  a  màquina.

•  No  tanqueu  la  porta  amb  massa  força.  Si  us  resulta  difícil  tancar  la  
porta,  verifiqueu  que  la  roba  estigui  col·locada  i  distribuïda  correctament.

•  Traieu  tots  els  objectes  de  les  butxaques,  com  ara  encenedors  i  fòsfors,  
abans  d'utilitzar  l'aparell.

•  S'han  d'utilitzar  suavitzants  de  teles  o  productes  similars  com  es  
recomana  a  les  instruccions.

•  Mai  intenteu  obrir  la  porta  per  força.  La  porta  es  desbloqueja  poc  després  
del  final  d'un  cicle.

•  Els  articles  que  continguin  goma  escuma  (escuma  de  làtex),  gorres  de  
dutxa,  teixits  impermeables,  articles  amb  respatller  de  goma  i  roba  o  
coixins  amb  coixinets  de  goma  escuma  no  s'han  d'assecar  a  la  màquina.

•  Assegureu-vos  que  totes  les  butxaques  estiguin  buides.  Els  elements  
esmolats  i  rígids  com  monedes,  fermalls,  claus,  cargols,  pedres,  etc.  
poden  causar  danys  greus  a  la  màquina.

•  Abans  de  realitzar  l'assecatge  a  l'aparell,  s'han  de  rentar  en  calent  amb  
una  quantitat  extra  de  detergent,  en  cas  que  els  articles  s'hagin  embrutat  
amb  substàncies  com  oli  de  cuina,  acetona,  alcohol,  gasolina,  querosè,  
llevataques,  trementina,  cera  i  llevaneries.



Qualsevol  altre  ús  es  considera  impropi.  El  productor  no  es  fa  
responsable  dels  danys  o  lesions  que  en  puguin  resultar.  •  Aquest  

aparell  està  dissenyat  per  ser  utilitzat  en  aplicacions  domèstiques  i  similars,  
com  ara:  -  Àrees  de  

cuina  per  al  personal  a  botigues,  oficines  i  altres  entorns  de  treball;  -  Cases  
rurals;  
-  Per  clients  en  

hotels,  motels  i  altres  entorns  de  tipus  residencial;  -  Entorns  tipus  

allotjament  i  esmorzar;  -  Àrees  dús  comú  

en  blocs  dhabitatges  o  en  bugaderies.

-  L'aigua  acumulada  s'ha  de  drenar  fora  de  la  màquina.  •  

Aquest  aparell  és  pesat.  Transport  amb  cura.  Mai  no  subjecteu  cap  part  
excel·lent  de  la  màquina  en  aixecar-la.  La  porta  de  la  màquina  no  es  pot  
utilitzar  com  a  tirador.

El  producte  està  destinat  únicament  per  a  ús  domèstic  i  per  a  tèxtils  en  
quantitats  domèstiques  aptes  per  rentar  i  assecar  la  màquina.  Aquest  aparell  
és  només  per  a  ús  en  interiors  i  no  està  dissenyat  per  a  ús  encastat.  Utilitzeu-
lo  únicament  segons  aquestes  instruccions.  L'aparell  no  està  dissenyat  
per  a  ús  comercial.

•  Desendolleu  sempre  l'aparell  i  tanqueu  l'aixeta  de  l'aigua  abans  de  la  
neteja  i  el  manteniment  i  posterior  a  cada  ús.  •  No  

aboqueu  aigua  per  sobre  de  l'aparell  per  a  la  neteja.  Risc  de  descàrrega  
elèctrica !  •  Les  

reparacions  només  han  de  ser  realitzades  pel  fabricant,  el  seu  agent  de  servei  
o  persones  qualificades  de  manera  semblant  per  evitar  un  perill.  El  productor  
no  és  responsable  dels  danys  causats  per  la  intervenció  de  persones  no  
autoritzades.

•  Abans  del  transport:  

-  Els  perns  han  de  ser  reinstal·lats  a  la  màquina  per  una  persona  
especialitzada.

TRANSPORT

ÚS  PREVIST

INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT
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Aquesta  marca  indica  que  aquest  producte  
no  s'ha  de  rebutjar  amb  altres  deixalles  domèstiques  
a  tota  la  UE.  Per  evitar  possibles  danys  al  medi  
ambient  o  la  salut  humana  a  causa  de  l'eliminació  
incontrolada  de  deixalles,  recicla'l  amb  plena  
responsabilitat  per  promoure  la  reutilització  
sostenible  dels  recursos  materials.  Per  a  la  devolució  
del  dispositiu  usat,  utilitzeu  els  sistemes  de  recollida  
o  poseu-vos  en  contacte  amb  el  detallista  on  va  
comprar  el  producte.  Ells  tornen  i  poden  portar  
aquest  producte  per  a  un  reciclatge  segur  per  al  medi  ambient.

7kg
8kg
9kg

Embalatge /  Aparell  antic

LBM81400VINV

LBM91400VINV

LBM71200VINV

INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

Model  o capacitat



Descripció  del  producte

Accessoris
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La  coberta  

superior

Mànega  de  
subministrament  d'aigua

Cable  
d'alimentació  elèctrica

Porta

Mànega  
de  drenatge

Tambor

Panell  de  
control

Dispensador  de  
detergent

\  Nota!

INSTAL·LACIÓ

4  x  Tapes  de  
coberta

Esponja  acústica1  x  Mànega  
subministrament  de Usuari  

aigua  freda

•  La  imatge  del  producte  és  només  per  a  il·lustració,  consulteu  el  producte  
real  com  a  referència.

o w  1111 
  
                        1 x  Manual



•

•  Hi  ha  risc  d'asfíxia!  Mantingueu  tot  l'embalatge

INSTAL·LACIÓ

1.  Superfície  rígida,  seca  i  anivellada

fora  de  l'abast  dels  nens.

1.  Traieu  la  caixa  de  cartró  i  l'embalatge  d'escuma  de  poliestirè.

3.  Suficient  ventilació

escuma  triangular  petita  (a)  amb  l'embalatge  inferior  junts.  En  cas  contrari,  col·loqueu  
la  unitat  sobre  la  superfície  lateral  i  traieu-la  manualment.

L'estabilitat  és  important  per  evitar  que  el  producte  
es  mogui !  Assegureu-vos  que  la  màquina  estigui  
anivellada  i  estable.

2.  Eviteu  la  llum  solar  directa

2.  Aixequeu  la  rentadora  i  traieu  l'embalatge  de  la  base.  Assegureu-vos  de  retirar  la

4.  Traieu  la  mànega  d'entrada  del  tambor.

•  Assegureu-vos  de  mantenir  les  distàncies  mínimes  de  les  
parets  com  es  mostra  a  la  imatge

5.  Mantingueu-vos  allunyat  de  fonts  de  calor  com  aparells  de  carbó  o  gas.

4.  La  temperatura  ambient  és  superior  a  OºC

3.  Traieu  la  cinta  que  subjecta  el  cable  d'alimentació  i  la  mànega  de  drenatge.

•  Assegureu-vos  que  el  producte  no  es  recolzi  sobre  el  
cable  d'alimentació.

•  El  material  d'embalatge  (per  exemple,  membranes,  
escuma  de  poliestirè)  pot  ser  perillós  pels  nens.

Abans  d'instal·lar  la  màquina,  se  seleccionarà  la  ubicació  
caracteritzada  de  la  manera  següent:

Desembalatge  de  la  

rentadora  &  Advertència!

Instal·lació  

Àrea  d'instal·lació  

Advertència!
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&  Advertència!

&  Advertència!  •  Heu  
de  treure  els  perns  de  transport  de  la  part  posterior  abans  d'utilitzar  el  

producte.

INSTAL·LACIÓ

Afluixeu  els  4  cargols  de  
transport  amb  una  clau.

Per  evitar  fuites  o  danys  per  aigua,  seguiu  les  instruccions  d'aquest  capítol.  •  No  
retorceu,  aixafeu  ni  modifiqueu  la  mànega  d'entrada  d'aigua.

contra  la  carcassa.

•  Connecteu-vos  manualment,  no  utilitzeu  eines.  Comproveu  si  les  connexions  
estan  estretes.

•  Les  femelles  de  bloqueig  de  les  quatre  potes  s'han  de  cargolar  fermament

Traieu  els  perns,  incloses  les  
peces  de  goma,  i  deseu-los  
per  a  l'ús  en  el  futur.

Tanqueu  els  orificis  

amb  les  tapes  de  la  
coberta.

Connecteu  la  mànega  de  
subministrament  daigua  a  la  
vàlvula  dentrada  daigua  i  una  
aixeta  daigua  freda  com  sindica.

1.  Afluixeu  la  contrafemella.

3.  Ajusteu  les  potes  i  bloquegeu  les  femelles  amb  
una  clau.  Assegureu-vos  que  la  màquina  estigui  
anivellada  i  estable.

2.  Gireu  el  peu  fins  que  arribi  a  terra.

Connecteu  la  mànega  de  subministrament  
d'aigua  &  Advertència!

Anivellació  de  la  rentadora

Traieu  els  perns  de  transport

\  Nota!

Usuario
Texto tecleado
11



Esponja  acústic  

Nota!

Mànega  de  Drenatge  

Advertència!  •  No  
retorça  ni  allargui  la  mànega  de  drenatge.  •  
Col·loqueu  la  mànega  de  drenatge  correctament;  altrament,  

es  podrien  produir  danys  a  causa  d'una  fuita  d'aigua.

(Q) (Q)
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o o

1,Col·loqueu  la  màquina  a  terra,  usant  algun  material  suau  com  escuma  o  roba,  

entre  la  màquina  i  el  terra  per  a  una  protecció;

1.  Poseu-lo  a  l'abeurador.

2,Enganxeu  les  2x  esponges  més  llargues  a  les  vores  inferiors  més  llargues  de  la  

màquina  i  les  2x  esponges  més  curtes  a  les  vores  inferiors  més  curtes.

Hi  ha  dues  maneres  de  col·locar  l'extrem  de  la  mànega  de  drenatge:

2.  Connecteu-lo  a  la  canonada  de  
drenatge  de  derivació  del  canal.

•  assegureu-vos  d'acoblar  les  esponges/panell  acústics,  que  poden  
reduir  efectivament  el  soroll  causat  per  la  màquina  mentre  treballa,  per  
oferir-vos  un  entorn  de  vida  més  tranquil  i  silenciós.

INSTAL·LACIÓ

o o



Inici  Ràpid

eliminar  aigua  residual  i  neutralitzar  possibles  olors,  es  recomana  netejar  el
aparell  netejar  laparell  abans  dutilitzar-lo  per  primera  vegada.  Per  això,  inicieu  el
programa  Cotó  a  90°C  sense  roba  ni  detergent.

11

CD  Precaució!

Calibratge  Es  
recomana  calibrar  la  rentadora,  perquè  proporcioni  el  millor  rendiment.

13

OPERACIÓ

1-  Traieu  tots  els  accessoris  del  tambor  i  tanqueu  la  porta;  2-  
Inseriu  l'endoll  de  xarxa  a  la  presa  de  corrent;  3-  

Enceneu  la  rentadora  i  premeu  11  Delay

•  Abans  de  rentar,  assegureu-vos  que  la  rentadora  estigui  instal·lada  correctament.  
•  El  seu  electrodomèstic  va  ser  revisat  minuciosament  abans  de  sortir  de  fàbrica.

11  Temp.11•  i

"****"

L'aparell  pot  detectar  la  quantitat  de  roba  carregada.  Aquesta  funció  optimitza  el  
rendiment  del  producte  minimitzant  el  consum  d'energia  i  aigua,  cosa  que  permet  
estalviar  temps  i  diners.  Per  aquesta  raó,  es  recomana  calibrar  laparell  per  a  un  
millor  ús.

simultàniament  durant  1  O  segons  fins  que  es  mostri  "t19";  4-  Premeu  
[[>  1  per  posar  en  marxa  l'aparell  i  espereu  fins  que  aparegui

Per  eliminar  l'aigua  residual  i  neutralitzar  les  possibles  olors,  es  recomana  netejar-
ne  l'electrodomèstic  abans  del  primer  ús.  Per  aquest  motiu,  El  seu  
aparell  ha  estat  revisat  minuciosament  abans  de  sortir  de  fàbrica.  Per



2.  Rentat

1 .  Abans  de  rentat

3.  Després  de  rentat

Tancar  porta

•  Cal  afegir  detergent  al  compartiment  I  si  es
selecciona  la  funció  Prerentat.

Premeu  Start /Seleccioneu

Xiulet  del  brunzador  i  visualització  de  "End"  a  la  pantalla.

Carregar

Seleccioneu  
la  funció  o  

mantingueu  la  
configuració  
predeterminada

Afegir  
detergent

/  Pausa)  per  
iniciar  el  programa

Aixeta  obertaendollar

Pause  (Iniciprograma

2 4 51 3

Prewash

Softener

Main  
wash

terminal

OPERACIÓ

14
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Abans  de  Cada  rentat

ús  del  detergent  abans  de  rentar.  Utilitzeu  un  detergent  que  no  faci  
escuma  o  que  produeixi  menys  escuma,  adequat  per  rentar  a  màquina  
correctament.

•  La  temperatura  ambient  de  la  rentadora  ha  de  ser  de  5-40  ºC.  Si  es  fa  
servir  per  sota  de  OºC,  la  vàlvula  d'entrada  i  el  sistema  de  drenatge  es  
poden  fer  malbé.  Si  la  màquina  s'instal·la  sota  la  condició  de  
congelació,  s'ha  de  traslladar  a  un  lloc  amb  temperatura  ambient  
normal  per  garantir  que  la  mànega  de  subministrament  d'aigua  i  la  
mànega  de  drenatge  es  puguin  descongelar  abans  del  seu  ús.

•  Consulteu  les  etiquetes  de  cura  de  la  roba  i  les  instruccions  de

OPERACIÓ

El  rentat  de  peces  individuals  pot  crear  fàcilment  una  gran  
excentricitat  i  causar  alarma  a  causa  del  desequilibri.  Per  tant,  se  
suggereix  afegir  una  o  dues  peces  de  roba  al  rentat  perquè  el  
centrifugat  pugui  realitzar-se  sense  problemes.

No  renti  ni  assequi  articles  que  hagin  estat  netejats,  rentats,  
xops  o  mullats  amb  substàncies  combustibles  o  explosives  
com  cera,  oli,  pintura,  gasolina,  alcohol,  querosè  i  altres  
materials  inflamables.

Reviseu  l'etiqueta  
de  cura

de  pèl  llarg  i  fàcil  de  fer  
boletes

Dóna-li  la  volta  a  la  telaAte  les  tires  i  
cinturons  tèxtils  

llargs,  tanqui  les  
cremalleres  i  aboton

Col  ·  loqueu  els  articles  
petits  en  una  bossa  de  
bugaderia.

Traieu  tots  els  
articles  de  l'embalatge

15

Classifiqueu  la  roba  
segons  el  color  i  el  tipus  de  teixit

Advertència!



OPERACIÓ

6  Precaució!

11  ®

•  Només  cal  afegir  detergent  al  “compartiment  I”  després  de  seleccionar  la  
funció  de  prerentat.,

Dispensador  de  Detergent

16

I I
I

Botó  d'alliberament  per  extreure  

el  dispensador

Prerentat

Suavitzant
Rentat  principal

Programa 1 1  @  Programa 1 1  @  

• o 

• o 

ECO 40-60 

20 ºC 

Vapor o • o Rapid 45 '  o • o 

Mix  o • o Ll ana 

Jeans o • o Rob a Bebe o • o 

• o Edredons o • o 

• o Aclarado & Centrif . o 

Centrifug. Neteja  Tambor 

Sinté t ic s o • o Sport o • o 

Cot ó o • o Express 1 5 '  



OPERACIÓ

Nota!

20/40

20

20/40

40/60

20/40

Recomanació  de  detergent

Detergent  de  Lana

Roba  blanca  feta  de  
cotó  o  lli  a  prova  
d'ebullició

Detergent  d'ús  
intensiu  amb  agents  
blanquejadors  i  
abrillantadors  òptics

Detergent  de  rentat

Els  símptomes  següents  són  un  signe  d'una  dosi  insuficient  de  detergent:  -  la  
roba  es  torna  grisa  -  
acumulació  de  dipòsits  de  calç  al  tambor,  l'element  calefactor  i/  o  la  roba

Cotó,  ECO  40-60,

Els  símptomes  següents  són  un  signe  de  sobredosi  de  detergent:  -  
formació  d'escuma  pesada  -  mal  
resultat  de  rentat  i  aclarit

Detergent  de  
color  o  suau  

sense  abrillantadors  òptics
Sintètics

Temperatura  
del  rentat

Sintètics

•  Trieu  el  tipus  de  detergent  adequat  per  obtenir  un  rendiment  màxim  de  rentat  i  
un  consum  mínim  d'aigua  i  energia.  •  Per  

aconseguir  el  millor  resultat  de  neteja,  és  important  una  dosificació

Teixits  delicats,  seda,  
viscosa.

Detergent  de  rentat  
recomanat

Roba  de  color  feta  de  
cotó  o  lli

•  El  detergent  o  additiu  aglomerant  o  viscós  es  pot  diluir  en  una  mica  d'aigua  abans  
d'abocar-lo  al  dispensador  de  detergent,  per  evitar  que  la  seva  entrada  es  bloquegi  
i  provoqui  un  desbordament  d'aigua.

suau

Tipus  de  roba  i  tèxtil

ple.

adequada  de  detergent.  
•  Utilitzeu  una  quantitat  reduïda  de  detergent  si  el  tambor  no  està  completament

Cotó

Cicles  de  rentat

•  Altament  concentrat  (detergent  compacte)  requereix  una  dosificació  
particularment  precisa.

Detergent  de  color  
sense  blanquejador  
ni  blanquejadors  òptics

Cotó

•  Ajusteu  sempre  la  quantitat  de  detergent  a  la  duresa  de  l'aigua,  si  l'aigua  de  l'aixeta  
és  tova,  feu  servir  menys  detergent.  

•  Dosifiqueu  d'acord  amb  la  brutícia  que  estigui  la  roba,  la  roba  menys  bruta  requereix  
menys  detergent.

Roba  de  color  feta  de  
fibres  de  fàcil  cura  o  
materials  sintètics

LlanaLlana

20 ºC • o Aclarado & Centrif . o 

Centrifug. Limpieza Tambor 

 

 

Usuario
Texto tecleado
17



Aclarado __,,1 &Centnf. Centrif. '-----2o·c 

FF Express 15'---, 1 � Algodón 

:::::º" f'Q, -S,O,::,:: 
Ropa Bebe - � / -  Jeans Edredones --- � � -- EC040-60 

0APAGAR 

e e  • e  o  o  
o  

Tiempo de lavado Tiempo de retraso 

1:25 2H 
& 8 0 Velocidad Error 

- 901:: 
'-100 E30 

- 601:: - \..!.J  Fin 

- 401:: C] End 

-  201:: G 

• 
Temperatura 

e 
e 1 adicional 

1 8  

OPERACIÓ 

Encendre  i  apagar  la  rentadora.
f) Inici / Pausa 

Premeu  el botó  per  iniciar
o pausar  el  cicle  de  rentat.

9opció 

 se seleccioni.

A ixò  u s  permet  sele ccionar  una   
funció  adicional  i  s´il-lumin arà  quan

O Programes 

Disponible segons  tipus  de  roba . 

8 Pantalla de visualizació O  Netaja  Tambor  

La pantalla de visualizació mostra la configuració, Especialment ajustat  en  aquesta
el  temps  restant  estimat,  d´estat  de  la  rentadora.  máquina pe r  netejar  el tambor i  

las opciones y los mensajes de estado de su lavadora. el tub. 

Pantalla de visualizació 

E) Retard 

O Prerentat

Bloqueig de 
PortaO Bloqueig Infantil 

Esbandida 

Netaja  Tambor 

■ Pane ll de Control 



OPERACIONS

8.0

8.0

20 1  :01

1:42

8.0

2.0

0:45

60

7.0

4.5

1:45

1  :07

7.0

2.0

60

3:18

7.0

2.0

3:28

1:4840

4.0

2.0

0:47

9.0

1  :20

1  :42

3.5

4.5

60

1:48

2.0

8.0

1:45

0:20

1:18

4.0

1  :07

3:18

90

9.0

1  :48

7.0

2.0

40

3:39

3.5

8.0

1  :20

0:12

0:15

9.0

20º(

2.0

1  :42

1  :48

9.0

9.0

0:20

7.0

40

1  :18

1:01

2.0

8.0

3:18

0:45

8.0

8.0

1  :48

3:39

20

4.5

4.5

0:12

7.0

7.0

40

0:15

3:48

4.0

1  :48

0:20

0:47

7.0

4.0

1  :18

20

4.5

9.0

1  :01

3.5

3.5

40

0:45

1:45

9.0

4.0

3:39

0:12

1:07

8.0

9.0

0:15

40

9.0

3:38

0:47

3.5

7.0

2.0

1:20

Temperatura  
predeterminada  (ºC

Cotó

Ràpid  45'

Express  15'

Neteja  Tambo

Programes

Temps  
predeterminat

Aclarit  &  Centrif.

Nota!
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Programa

Llana

Sport

Sintètics

Centrifug.

ECO  40-60

possiblement  que  els  paràmetres  reals  siguin  diferents  dels  de  la  taula  esmentada  anteriorment.

Vapor

Roba  Beu

Jeans

Cold

•  Els  paràmetres  d'aquesta  taula  només  són  per  a  referència  d'usuari.  És

Edredons

Mix

Càrrega  

(quilogram)
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Algodón (6OºC) 7 . 0  60 3 :44 1 . 3 9 2  65 60 6 2 . 9 % / 1 2 0 0  
20º( 3 . 5  20 1 :01  0 . 1 77  41 20 65%/ 1000  
M i x  7 .0  40 1 :20 0 .696 65 40 65%/ 1000  
S intéticos 3 . 5  40 3 : 1 8  0 .698  41 40 6 2 . 9 % / 1 2 0 0  
Exoress 1 5 '  2 .0  Cold 0 : 1 5  0 . 030  3 1  Co ld 70%/800 

7 .0  - 3 : 28  0 .696 57 45 6 2 . 9 % / 1 2 0 0  
ECO 40-603)  3 . 5  -  2 :42 0 . 385  41 33 6 2 . 9 % / 1 2 0 0  

2 . 0  -  2 :42 0 . 1 5 0  32 23  6 2 . 9 % / 1 2 0 0  
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OPERACIÓ

■ Programes  

Cicle  
ro  Q)  

(EU)  2021/340,  (EU)  No  2021/341

Mitja  càrrega  per  a  màquina  de  7.0kg:  3.5kg.

•  Pel  que  fa  a  EN  60456:2016/prA2019  Amb  (EU)2019/2014,  (EU)2019/2023,

La  classe  deficiència  energètica  de  la  UE  és:  A  Programa  de  prova  

energètica:  ECO  40-60.  Un  altre  com  a  predeterminat.

Cambra  càrrega  per  a  màquina  de  7.0kg:  2.0kg.

•  Les  dades  anteriors  només  són  de  referència  i  poden  canviar  a  causa  de  diferents  condicions  
d'ús  reals.

•  Les  vàlvules  proporcionades  per  a  programes  diferents  del  programa  ECO  40-60
són  només  indicatives.

temperatura  nominal  de  20  °C,  que  compleix  el  reglament  (UE)  2019/2023.
El  programa  20  °C  és  capaç  de  netejar  roba  de  cotó  lleugerament  bruta,  a  una
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Algodón (60ºC) 8 . 0  60 3 :44 1 . 4 9 8  7 1  60 53%/ 1400  
20º( 4 .0 20 1 :01  0 . 1 8 3  44 20 65%/ 1000  
M ix  8 . 0  40 1 :20 0 . 7 54  7 1  40 65%/ 1000  
Sintét icos 4.0 40 3 : 1 8  0 . 72 7  44 40 60%/ 1 200  
Express 1 5 '  2 .0  Cold 0 : 1 5  0 . 030  3 1  Co ld 70%/800 

8 .0  - 3 : 38  0 . 760  61  33 5 3 . 9 % / 1 3 5 0  
ECO 40-603)  4 .0  - 2 :48 0 . 4 1 2  45 28 5 3 . 9 % / 1 3 5 0  

2 . 0  -  2 :48 0 . 208  36 24 5 3 . 9 % / 1 3 5 0  
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OPERACIÓ 

■ Programes 

•  Les  vàlvules  proporcionades  per  a  programes  diferents  del  programa  ECO  40-60

•  Les  dades  anteriors  només  són  de  referència  i  poden  canviar  a  causa  de  diferents  condicions  d'ús  
reals.

són  només  indicatives.

(EU)  2021/340,  (EU)  No  2021/341

Mitja  càrrega  per  a  màquina  de  8.0kg:  4.0kg  Quart  càrrega  per  a  

màquina  de  8.0kg:  2.0kg.

•  Pel  que  fa  a  EN  60456:2016/prA2019  Amb  (EU)2019/2014,  (EU)2019/2023,

La  classe  deficiència  energètica  de  la  UE  és:  A  

Programa  de  prova  energètica:  ECO  40-60.  Un  altre  com  a  predeterminat.

temperatura  nominal  de  20  °C,  que  compleix  el  reglament  (UE)  2019/2023.
El  programa  20  °C  és  capaç  de  netejar  roba  de  cotó  lleugerament  bruta,  a  una

Cicle
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M i x  9 . 0  40 1 : 2 0  0 . 8 1 3  7 8  40 6 5 % / 1 0 0 0  
Sintéticos 4 . 5  40 3 : 1 8  0 . 7 5 6  48 40 6 0 % / 1 2 0 0  
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OPERACIÓ 

■ Programes 

Cicle  

(EU)  2021/340,  (EU)  No  2021/341

Mitja  càrrega  per  a  màquina  de  9.0kg:  4.5kg  Quart  càrrega  per  a  

màquina  de  9.0kg:  2.5kg

•  Pel  que  fa  a  EN  60456:2016/prA2019  Amb  (EU)2019/2014,  (EU)2019/2023,

La  classe  deficiència  energètica  de  la  UE  és:  A  

Programa  de  prova  energètica:  ECO  40-60.  Un  altre  com  a  predeterminat.

són  només  indicatives.

•  Les  dades  anteriors  només  són  de  referència  i  poden  canviar  a  causa  de  diferents  condicions  
d'ús  reals.

•  Les  vàlvules  proporcionades  per  a  programes  diferents  del  programa  ECO  40-60

El  programa  20  °C  és  capaç  de  netejar  roba  de  cotó  lleugerament  bruta,  a  una
temperatura  nominal  de  20  °C,  que  compleix  el  reglament  (UE)  2019/2023.



2)  Humitat  residual  després  del  cicle  de  rentat  en  percentatge  de  contingut  
d'aigua  i  la  velocitat  de  Centrifugat  a  què  es  va  aconseguir.

Carregar  la  rentadora  domèstica  fins  a  la  capacitat  indicada  per  
als  programes  respectius,  que  ajudarà  a  l'estalvi  d'energia  i  aigua.

El  soroll  i  el  contingut  d'humitat  restant  estan  influenciats  per  la  
velocitat  de  Centrifugat:  com  més  gran  sigui  la  velocitat  de  Centrifugat  a  la  
fase  del  Centrifugat,  serà  alta  el  soroll  i  el  contingut  d'humitat  restant  
serà  menor.

Els  programes  més  eficients  pel  que  fa  a  consum  d'energia  generalment  
són  aquells  que  funcionen  a  temperatures  més  baixes  i  més  durada.

1)  La  temperatura  més  alta  assolida  per  la  roba  al  cicle  de  rentat  
durant  almenys  5  minuts.

3)  El  programa  ECO  40-60  pot  netejar  peces  de  cotó  amb  brutícia  normal  
declarades  rentables  a  40ºC  o  60ºC,  juntes  al  mateix  cicle.  Aquest  
programa  es  fa  servir  per  avaluar  el  compliment  del  reglament  (EU)  2019/2023.

Precaució!  •  
Si  hi  ha  interrupcions  a  la  font  d'alimentació  mentre  la  

màquina  està  en  funcionament,  una  memòria  especial  
desa  el  programa  seleccionat.  La  màquina  continuarà  el  
programa  quan  es  restableixi  la  font  d'alimentació.

OPERACIÓ
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OPERACIÓ

Rentar  ràpidament  poca  roba  i  no  gaire  bruta.

Rentar  articles  sintètics,  per  exemple:  camises,  abrics,  barreja.

Aclarit  &  Centrif.  Aclarida  extra  amb  centrifugat.

Rentat  de  roba  esportiva.

Per  rentar  la  roba  del  nadó,  el  que  pot  fer  que  la  roba  del  nadó  sigui  
més  neta  i  millorar  el  rendiment  de  l'Esbandida  per  protegir  la  pell  del  
nadó.

Llana  o  teixit  de  llana  rentable  a  mà  oa  màquina.  Programa  de  rentat  
especialment  suau  per  evitar  que  s'encongeixin,  pauses  més  llargues  
del  programa  (els  teixits  queden  al  líquid  de  rentat).

Programes

Vapor  és  aplicable  per  a  rentats  diaris.

Centrifug.  Centrifugat  extra  amb  velocitat  seleccionable.

Tèxtils  resistents,  tèxtils  resistents  a  la  calor  de  cotó  o  lli.

Càrrega  mixta  composta  per  tèxtils  de  cotó  i  sintètics.

El  vapor  pot  penetrar  profundament  a  la  fibra,  el  

que  elimina  eficaçment  bacteris  i  gèrmens,  

evitant  males  olors  i  protegint  la  teva  salut.

Llana

Cotó

Sport

En  rentar  els  teixits  de  punt,  cal  reduir  la  quantitat  de  detergent  per  la  
seva  estructura  de  fils  solts  i  la  formació  de  bombolles  fàcilment.

Jea  ns Especialment  per  a  texans.

nominal  de  nominal  de  20  °C

de  llit  voluminós.
Aquest  programa  està  especialment  dissenyat  per  al  rentat  de  roba

Capaç  de  netejar  roba  de  cotó  lleugerament  bruta,  a  una  temperatura20ºC

Ràpid  45'

Sintètics

Edredons

Vapor

Roba  Beu

Express  1  5'  Programa  extra  curt,  adequat  per  a  rentats  de  poca  
brutícia  i  petites  quantitats  de  roba.

Els  programes  estan  disponibles  segons  el  tipus  de  roba  bruta.

Mix

Programes



Referència  al  vostre  producte  per  seleccionar  els  programes

Neteja  Tambor

Instal·lat  especialment  en  aquesta  màquina  per  netejar  el  tambor  i  
el  tub.  Aplica  esterilització  a  alta  temperatura  a  90ºC  perquè  la  
rentada  de  la  roba  sigui  més  verda.  Quan  s'executa  aquest  
programa,  la  roba  o  un  altre  tipus  de  rentat  no  es  poden  
afegir.  Quan  s'afegeix  la  quantitat  adequada  d'agent  blanquejador  
amb  clor,  l'efecte  de  neteja  del  barril  serà  millor.
El  client  pot  utilitzar  aquest  programa  periòdicament  segons  les  
vostres  necessitats.

Capaç  de  netejar  roba  de  cotó  de  brutícia  normal  declarada  per  ser  

rentable  a  40  °C  o  60  °C,  junts  al  mateix  cicle.

25

ECO  40-60

Nota!
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OPERACIÓ

Edredons

Sport

Jeans

Sintètics

Llana

Mix

Vapor

Express  15'

20  ºC

Roba  Beu

Cotó

Ràpid  45'

ECO  40-60

Opcions

Centrifug.

Aclarit  &  Centrif.

\  Nota!
•  Per  conèixer  la  velocitat  màxima  de  Centrifugat,  el  temps  del  programa  i  altres  detalls  

del  programa  ECO  40-60,  consulteu  el  contingut  de  la  pàgina  Fitxa  del  Producte.

•  La  taula  mostra  quin  cicle  ofereix  quines  opcions  de  configuració.  Si  un  ajustament  no  és

possible  per  a  un  cicle.

Cicle
Velocitat  de

Funcions  

addicionals

Neteja  Tambor

Centrifugat  
predeterminada

Temperatura  
predeterminada  (ºC)

40 1 200  1400 0 , \.!J , w  

40 1000 1000 0 , \.!J , w  

40 1 200  1 200  0 , \.!J , w  

40 1000 1000 0 , \.!J , w  

60 1000 1000 0 , \.!J , w  

60 1 200  1400 0 

20 1000 1000 0 . w  

-- 1000 1000 0 

-- 1000 1000 0 . w  

60 1000 1000 0 , \.!J , w  

40 600 600 0 , w  

20 800 800 0 , \.!J , w  

20 800 800 0 , \.!J , w  

Cold 800 800 0 

90 -- -- 0 

40 1000 1000 0 , \.!J , w  

Usuario
Texto tecleado
26



OPERACIÓ

Neteja  Tambor  
Després  que  la  màquina  funcioni  fins  al  període  de  recompte  establert

1200:  0-400-600-800-1000-1200  1400:  0-400-600-800-1000-1200-1400

Velocitat  de  Centrifugat

Retard

Pre  rentat

(el  cicle  de  recompte  és  de  25  vegades),  el  llum  Drum

Drum  Clean  parpelleja  al  final  del  darrer  programa,  recordant  a  l'usuari  que  executi

3.Premeu  [ Inici /  Pausa].

Ometeu  el  recordatori:

1.Manteniu  premut  el  botó  Netejar  tambor  durant  3  segons.  Es  cancel·larà  el  recordatori

2.Premeu  [ Neteja  Tambor].

del  tambor.

1.Retireu  la  roba  i  tanqueu  la  porta.

El  nombre  de  cicles  de  rentat  tornarà  a  comptar  quan  finalitzi  el  programa  de  neteja

de  l'indicador  de  neteja  del  tambor  i  es  tornaran  a  comptar  25  cicles  més  de  rentat.

el  programa:

Inici

Funció  de  rentat  addicional  abans  que  comenci  el  cicle  de  rentat  principal  per  
augmentar  el  rendiment  del  rentat.

Selecció  de  programa  Ajust  de  temps

Esbandida  addicional  
La  roba  se  sotmetrà  a  una  Esbandida  addicional  després  de  seleccionar  
aquesta  funció.

Per  cancel·lar  la  funció  Retard,  premeu  el  botó  "Delay  (Retard)"  abans  d'iniciar  el  programa  
fins  que  la  pantalla  mostri  O  h.  Si  el  programa  ja  ha  començat,  apagueu  l'aparell  i  després  
engegueu-lo  i  seleccioneu  un  nou  programa.

1.  Seleccioneu  un  programa  

2.  Premeu  el  botó  Delay  (Retard)  per  triar  el  temps  de  retard  0-24h  3.  Premeu  

[Start/Pause  (Inici/Pausa)]  per  iniciar  l'operació  de  retard.

Nota:  Cal  afegir  detergent  al  compartiment  l.

Quan  sigui  necessari,  la  velocitat  de  Centrifugat  es  pot  ajustar  prement  el  botó  Speed  
(Velocitat)  en  els  passos  següents:

Centrifug.

Temperatura  
Quan  sigui  necessari,  la  temperatura  de  rentat  es  pot  ajustar  prement  
el  botó  de  temperatura  en  els  passos  següents:  Fred  -  20ºC  -  40ºC  -  60ºC  -  
90ºC.

27
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OPERACIÓ

Precaució!

Bloqueig  per  a  nens.

El  Bloqueig  per  a  nens  desactiva  la  funció  de  tots  els  botons  excepte  el  botó

r.ÿBloqueig  Infantil  

Nota!

Trieu  el  programa

Silenciar  el  brunzador

Per  activar  la  funció  de  brunzidor,  premeu  el  botó  novament  durant  3  segons.  La  
configuració  es  mantindrà  fins  al  proper  reinici.

Premeu  [Centrfug.]  durant  3  
segons,  el  brunzidor  està  silenciat.

Quan  s'activi  el  bloqueig  infantil,  la  pantalla  mostrarà  alternativament  "CL"  i  el  temps  
restant.

Premeu  [Temp.]  i  [Funció]  simultàniament  durant  3  segons  

fins  que  soni  un  xiulet.  L'indicador  de  
bloqueig  infantil  s'encén.

Desactiveu  el  bloqueig  infantil  abans  de  seleccionar  un  nou  programa.

Si  premeu  qualsevol  altre  botó,  l'indicador  de  bloqueig  infantil  parpellejarà  durant  3  
segons.  Quan  finalitzi  el  programa,  "CL"  i  "END"  s'alternaran  a  la  pantalla  durant  1  O  
segons,  després  l'indicador  parpellejarà  durant  3  segons.

Comptador  d'ús,  1,  
Desendolleu  l'equip  durant  1  Os  i  torneu  a  connectar-lo.

3,  Repetiu  el  pas  1  novament  i  el  client  pot  reprendre  el  funcionament  
normal.

Aquesta  funció  està  destinada  a  evitar  que  els  nens  facin  un  mal  ús  dels  controls.

Només  la  pulsació  simultània  dels  dos  botons  pot  desactivar  el  Bloqueig  Infantil!

Precaució!  •  

Després  de  silenciar  la  funció  de  brunzidor,  els  sons  ja  no  s'activaran.

2,  Enceneu  i  dins  d'  1  Os,  premeu"  Inici  Diferit"  i''  Neteja  Tambor"  al  tauler  de  control  
de  forma  simultània  i  contínua  durant  uns  5  s  fins  que  la  pantalla  del  dispositiu  
mostri  dígits  -  el  valor  pot  indicar  els  temps  de  ús  de  lequip.

I  

Press  3  sec

Press  3  sec

  (remp.]  [Función]
 L[.�_) 

) [centrfug] 
ll}>) I �) 



Neteja  de  la  Junta  de  la  Porta  i  el  Vidre  Netegeu  el  

vidre  i  segelli  després  de  cada  rentat  per  eliminar  les  
borrissols  i  les  taques.  Si  s'acumula  borrissol,  
poden  produir-se  fuites.

Traieu  les  monedes,  botons  i  altres  objectes  del  
segell  després  de  cada  rentat.

Netegeu  el  segell  de  la  porta  i  el  vidre  cada  
mes  per  garantir  el  funcionament  normal  de  
l'electrodomèstic.

Neteja  del  Tambor  

Qualsevol  taca  d'òxid  deixada  dins  del  tambor  per  articles  de  metall  s'ha  
d'eliminar  immediatament  amb  detergents  sense  clor.  No  utilitzeu  mai  llana  
d'acer  per  netejar  el  tambor !

•  Mantingueu  la  roba  lluny  de  la  màquina  mentre  neteja  el  tambor.

El  manteniment  adequat  de  la  rentadora  pot  perllongar  la  
vida  útil.  La  superfície  es  pot  netejar  amb  detergents  neutres  
no  abrasius  diluïts  quan  calgui.  Si  hi  ha  algun  desbordament  
d'aigua,  feu  servir  un  drap  per  netejar-lo  immediatament.  
No  utilitzeu  mai  elements  esmolats  per  netejar  l'aparell.

•  No  utilitzeu  mai  agents  abrasius  o  càustics,  àcids  fòrmics  o  els  
seus  dissolvents  diluïts  o  substàncies  similars,  com  alcohol  o  productes  
químics.

Precaució!

MANTENIMENT

29

Neteja  del  Gabinet

Neteja  i  Cura  

Advertència!  •  
Desendolleu  sempre  l'aparell  i  tanqueu  l'aixeta  de  l'aigua  

abans  de  la  neteja  i  el  manteniment.

Nota!



MANTENIMENT

Netegeu  el  buit  amb  un
dispensador  i  la  coberta  raspall  suau.  del  
suavitzant  amb  aigua.

Premeu  el  desbloqueig  i  traieu  Netegeu  el  
calaix  el  calaix  dispensador

Inseriu  el  calaix  
dispensador

3

2

4

1

Neteja  del  dispensador  de  detergent  1.Premeu  

cap  avall  el  desbloqueig(@)  de  la  coberta  del  suavitzant  i  traieu  el  calaix

Neteja  del  filtre  d'entrada  Nota!

Some  machines  don't  
have  this  partition.

Traieu  el  filtre  amb  unes  alicates  de  punta  

llarga.

dispensador  del  buit.  Netegeu  l'interior  del  buit  amb  un  raspall.

3.  Desatorneu  la  mànega  de  subministrament  d'aigua  

de  la  part  posterior  de  la  màquina.

2.Netegeu  el  filtre  amb  un  raspall.

6.Netegeu  el  filtre  d'entrada  cada  3  mesos  per  

assegurar  el  funcionament  normal  de  l'aparell.

filtre.

aigua.

2.Aixequi  la  tapa  del  suavitzant  del  calaix  dispensador  i  renti  ambdós  articles  amb

•  La  disminució  del  flux  d'aigua  és  un  senyal  que  cal  netejar  el

5.Torneu  a  instal·lar  el  filtre  a  l'entrada  de

4.Utilitzeu  un  raspall  per  netejar  el  filtre.

1.Tanqueu  l'aixeta  i  traieu  la  mànega  de

3.  Torneu  a  col·locar  la  tapa  del  suavitzant  i  torneu  a  col·locar  el  calaix  al  buit.

30

subministrament  daigua.

aigua  i  torneu  a  connectar  la  mànega  de  

subministrament  daigua.

•  No  utilitzeu  agents  abrasius  o  càustics  per  netejar  les  peces  de  plàstic.  •  Netegeu  el  

dispensador  de  detergent  cada  3  mesos  per  assegurar  el  funcionament  normal  de  

l'aparell.

41 32

Nota!

� 



Filter  cap

Neteja  del  filtre  de  la  bomba  de  drenatge  

Advertència!  •  
Assegureu-vos  que  la  màquina  hagi  acabat  el  cicle  de  rentat  i  estigui  buida.

4

2

3

1

31

Precaució

MANTENIMENT

Apagueu-lo  i  desendolleu-lo  abans  de  netejar  el  filtre  de  la  bomba  de  drenatge.  •  Aneu  amb  

compte  amb  l'aigua  calenta.  Deixeu  que  l'aigua  es  refredi.  i  Risc  de  cremades!  •  Netegeu  el  filtre  

periòdicament  

cada  3  mesos  per  assegurar  el  funcionament  normal  de  l'aparell.

Tanqueu  la  tapa  de  la  
coberta  inferior

Obriu  el  filtre  girant  cap  a  

l'esquerra

•  Quan  l'aparell  està  en  ús  i  depenent  del  programa  seleccionat  hi  pot  haver  aigua  calenta  a  la  
bomba.  Mai  traieu  la  tapa  de  la  bomba  durant  un  cicle  de  rentat,  espereu  sempre  fins  que  
l'aparell  acabi  el  cicle  i  estigui  buit.  Quan  reemplaceu  la  coberta,  assegureu-vos  que  estigui  ben  
ajustada.

Elimineu  matèria  estranya

Obriu  la  tapa  de  la  
coberta  inferior
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MANTENIMENT

Causa  possible SolucióDescripció

Descripció Solució

Resolució  de  Problemes

E21

Codis  d'error

Els  perns  de  fixació  Comproveu  si  s'han  tret  els  que  encara  
estan  al  seu  lloc.  cargols  de  fixació.  Assegureu-vos  de  El  pis  no  
és  sòlid  ni  que  laparell  estigui  instal·lat  en  un  anivellat.  sòl  sòlid  i  
anivellat.

E30  

La  porta  no  es  
pot  obrir

Desbordament  d'aigua  Reinicieu  el  dispositiu.

Sempre  que  hi  hagi  un  problema  amb  l'aparell,  comproveu  si  podeu  solucionar-lo  seguint  
les  taules  següents.  Si  el  problema  persisteix,  poseu-vos  en  contacte  amb  el  servei  
d'atenció  al  client.

Netegeu  i  assequi  el  dispensador  de

Desconnecteu  l'energia  i  reinicieu.

Tanqueu  la  porta  correctament  i  
reinicieu.

Causa  possible  
La  porta  no  està  
tancada  correctament.

Les  connexions  no  estan  

prou  fixes.

Reviseu  la  mànega  de  drenatge  
per  veure  si  està  bloquejada.

Soroll  anormal

La  protecció  de  
seguretat  està  activada.

Residus  de  

detergent  al  
dispensador  de  
detergent

Altres

Tanqueu  la  porta  correctament  i  
reinicieu.  Reviseu  la  roba.

El  detergent  està  
humit  i/o  coagulat.  detergent.

La  porta  no  hi  és

L'aparell  no  es  
pot  iniciar

La  placa  de  circuit  
imprès  o  l'arnès  tenen  comproveu  si  l'endoll  de  xarxa  problemes  
de  connexió.  està  connectat  correctament.

Drenatge  d'aigua  amb  
hores  extraordinàries

Reviseu  i  fixeu  la  canonada  d'entrada  
d'aigua.  Reviseu  i  netegeu  la  
mànega  de  sortida.

Desconnecteu  l'alimentació  i

Comproveu  si  la  pressió  de  laigua  
és  prou  alta.  Estireu  la  canonada  

d'aigua.  Netejar  el  filtre  de  la  vàlvula  
dentrada.

Reinicieu  el  dispositiu.  Si  el  
problema  persisteix,  poseu-vos  en  
contacte  amb  el  servei  d'atenció  
al  client.

La  roba  està  encallada.

Problema  d'injecció  
dÿaigua  durant  el  cicle  de  
rentat.

Fuita  d'aigua

L'indicador  o  

la  pantalla  no  
funcionen

                      correctament                      tancada  

E10  

E12

EXX
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Servei  al  Client  Les  peces  

de  recanvi  per  al  vostre  aparell  estan  disponibles  per  un  mínim  d'1  O  
anys.  En  cas  de  dubtes,  poseu-vos  en  contacte  amb  el  nostre  servei  
d'atenció  al  client  a:

•  Deixeu  que  l'aigua  es  dreni  completament  de  l'aparell  ( consulteu  
"Manteniment  Neteja  del  filtre  de  la  bomba  de  drenatge")  •  

Important:  Instal·lis  de  nou  els  4  perns  de  transport  a  la  part  posterior  
de  l'aparell.  •  Aquest  

aparell  és  pesat.  Transport  amb  cura.  Mai  no  subjecteu  cap  part  excel·lent  
de  la  màquina  en  aixecar-la.  La  porta  de  la  màquina  no  es  pot  utilitzar  
com  a  tirador.

instal·lacions  de  la  casa.

PASSOS  IMPORTANTS  EN  MOURE  L'APARELL  
•  Desendolleu  l'aparell  i  tanqueu  l'aixeta  d'entrada  d'aigua.  •  
Comproveu  si  la  porta  i  el  dispensador  de  detergent  estan  bé

•  i  Una  reparació  no  apropiada  anul·larà  la  garantia  i  no  es  podran  
reconèixer  els  danys  posteriors!

Risc  de  xoc  elèctric  •  No  
intenteu  reparar  un  electrodomèstic  que  estigui  defectuós  o  que  es  

presumeix  defectuós.  Podeu  posar  en  perill  la  vostra  pròpia  vida  i  
altres  usuaris  futurs.  Només  els  especialistes  autoritzats  poden  fer  
aquest  treball  de  reparació.

•  Traieu  la  canonada  d'entrada  d'aigua  i  la  mànega  de  sortida  de  les
tancats.

MANTENIMENT

Transport

Advertència!
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220-240V~,50Hz
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0.05MPa~1MPa
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Especificacions  Tècniques  
----------  

0

Corrent  Màxim

Capacitat  de  rentat

Font  d'Alimentació

Pressió  d'Aigua  Estàndard

Potència  Nominal

495mm

7.0kg

1950W

850mm

8.0kg

400mm

1950W

850mm

595mm

61kg

850mm

1950W

55kg

595mm

34

60kg

595mm

9.0kg

475mm

Model

LBM91400VINV

LBM71200VINV

LBM81400VINV

MANTENIMENT

------------  ----------         --------- - -  -  



Nom  o  marca  comercial  del  proveïdor  (ª)'(º):

Paràmetres  generals  del  producte:

23

2:42

Identificador  del  model(a):  LBM71200VINV

45

33

3:28

Durada  mínima  de  la  garantia  oferta  pel  proveïdor(a)'(º):

Aquest  producte  ha  estat  dissenyat  per  alliberar  ions  de  plata  
durant  el  cicle  de  rentat.

Informació  addicional:

Adreça  del  proveïdor(ª)'(º):

62.9

2:42

Índex  d'eficiència  de  rentatge  (b)

Índex  d'eficiència  energètica  (b)

1.00

51.5

0.444

Capacitat  nominal  (")  (kg)

Durada  del  programa  (b)  (h:  min)

Inici  diferit  (W)  (si  correspon}

2017/1369.

1200

Emissions  de  soroll  acústic  a  l'aire  a  la  

fase  de  Centrifugat(a)  (dB(A)  re  1  pW)

Valor

NO

Meitat

1200

El  consum  real  dÿaigua  dependrà  de  com  
sÿutilitzi  lÿaparell  i  de  la  duresa  de  lÿaigua.

Profunditat  40

(d)

energia  dependrà  de  com  es  faci  
servir  laparell.

(EElw}

Cambra

7.0

Alçada

Capacitat  
nominal

Efectivitat  d'esbandida  (g/kg)  (")

Paràmetre

(ª)  aquest  ítem  no  es  considera  pertinent  als  efectes  de  l'article  2  (6)  del  Reglament  (UE)  2017/1369.  (")  per  al  programa  eco  

40-60.  (°)  els  canvis  en  aquest  

element  no  es  consideraran  pertinents  als  efectes  del  paràgraf  4  de  l'article  4  del  Reglament  (UE)

Consum  d'aigua  en  litres  per  cicle,  basat  en  
el  programa  eco  40-60.

60

0,50

Tipus

Meitat

Valor

ingressar  aquestes  dades.

Velocitat  de  Centrifugat  (b)  (rpm)

Consum  d'energia  en  kWh  per  cicle,  
basat  en  el  programa  de  ressò  40-60.  
El  consum  real  de

Enllaç  web  al  lloc  web  del  proveïdor,  on  hi  ha  la  informació  del  punt  9  de  l'Annex  II  del  Reglament  (UE)  2019/2023  (1)  de  la  Comissió.

Espera  en  xarxa  (W)  (si  escau)

Capacitat  
nominal

45

5,0

Mode  d'espera  (W)  (si  s'escau)

Cambra

Nivell  d'eficiència  energètica  (")

N/A

Suport  independent

Temperatura  màxima  a  l'interior  del  teixit  
tractat  (")  (ºC)

Ample

(d)  si  la  base  de  dades  de  productes  genera  automàticament  el  contingut  definitiu  d'aquesta  cel·la,  el  proveïdor  no  ha  de

Classe  d'emissió  de  soroll  acústic  a  l'  aire  

t'')  (fase  del  Centrifugat)

1.031

Paràmetre

Dimensions  en  cm  (ª),(°)

Nivell  d'eficiència  de  Centrifugat  i  assecat  t'')

1200

4,00

A(d)

Cambra

Capacitat  
nominal

85

Mode  apagat  (W)  (si  
s'escau)

Meitat

Contingut  d'humitat  restant  ponderat(")

(%)

Fitxa  de  Producte

76 B  (d)

MANTENIMENT

c



Fitxa  de  Producte

Adreça  del  proveïdor(ª)'(º):

Identificador  del  model(a):  LBM81400VINV

Durada  mínima  de  la  garantia  oferta  pel  proveïdor(a)'(º):

Nom  o  marca  comercial  del  proveïdor  (ª)'(º):

Paràmetres  generals  del  producte:

Aquest  producte  ha  estat  dissenyat  per  alliberar  ions  
de  plata  durant  el  cicle  de  rentat.

Informació  addicional:

Índex  d'eficiència  energètica  (b)

Índex  d'eficiència  de  rentatge  (b)

B

76

MANTENIMENT

48

Capacitat  
nominal

Mode  d'espera  (W)  (si  s'escau)

2:48

Capacitat  
nominal

51.9

Valor

(ª)  aquest  ítem  no  es  considera  pertinent  als  efectes  de  l'article  2  (6)  del  Reglament  (UE)  2017/1369.  (")  per  al  programa  eco  40-60.  

(°)  els  canvis  en  aquest  element  no  es  

consideraran  pertinents  als  efectes  del  paràgraf  4  de  l'article  4  del  Reglament  (UE)

Tipus

Meitat

Consum  d'aigua  en  litres  per  cicle,  basat  en  

el  programa  eco  40-60.

60

ingressar  aquestes  dades.

Nivell  d'eficiència  de  Centrifugat  i  assecat  t'')

Consum  d'energia  en  kWh  per  cicle,  basat  

en  el  programa  de  ressò  40-60.  El  
consum  real  de

Nivell  d'eficiència  energètica  (")

Meitat

Espera  en  xarxa  (W)  (si  escau)

3:38

48

8.0

Alçada

Cambra

24

5,0

Paràmetre

Enllaç  web  al  lloc  web  del  proveïdor,  on  hi  ha  la  informació  del  punt  9  de  l'Annex  II  del  Reglament  (UE)  2019/2023  (1)  de  la  Comissió.

Temperatura  màxima  a  l'interior  del  teixit  

tractat  (")  (ºC)

85

0,50

(EElw}

Suport  independent

53.9

Valor

N/A

(d)  si  la  base  de  dades  de  productes  genera  automàticament  el  contingut  definitiu  d'aquesta  cel·la,  el  proveïdor  no  ha  de

Classe  d'emissió  de  soroll  acústic  a  l'  aire  

t'')  (fase  del  Centrifugat)

1350

1.031

4,00

1350

0.472

Dimensions  en  cm  (ª),(°)

Mode  apagat  (W)  (si  s'escau)

(d)

Meitat

28

A(d)

1.00

Durada  del  programa  (b)  (h:  min)

Contingut  d'humitat  restant  ponderat(")

(%)

Capacitat  
nominal

Profunditat

2017/1369.

Emissions  de  soroll  acústic  a  l'aire  a  la  

fase  de  Centrifugat(a)  (dB(A)  re  1  pW)

1350

Paràmetre

Cambra

El  consum  real  dÿaigua  dependrà  de  com  

sÿutilitzi  lÿaparell  i  de  la  duresa  de  lÿaigua.

Capacitat  nominal  (")  (kg)

Inici  diferit  (W)  (si  correspon}

Cambra

Efectivitat  d'esbandida  (g/kg)  (")

NO

2:48

energia  dependrà  de  com  es  faci  servir  

laparell.

Ample

B  (d)

Velocitat  de  Centrifugat  (b)  (rpm)

33



Identificador  del  model  (ª):

Adreça  del  proveïdor(ª)'(º):

Paràmetres  generals  del  producte:

Nom  o  marca  comercial  del  proveïdor  (ª)'(º):

Durada  mínima  de  la  garantia  oferta  pel  proveïdor(a)'(º):

Aquest  producte  ha  estat  dissenyat  per  alliberar  ions  
de  plata  durant  el  cicle  de  rentat.

Informació  addicional:

Índex  d'eficiència  energètica  (b)

Índex  d'eficiència  de  rentatge  (b)

85

50

9.0

2:54

NO

2:54

53.9

60

3:48

33

23

43

0.494

51.9

1350

1350

1350

76

LBM91400VINV

1.00

Fitxa  de  Producte

37

Capacitat  
nominal

Dimensions  en  cm  (ª),(°)

(ª)  aquest  ítem  no  es  considera  pertinent  als  efectes  de  l'article  2  (6)  del  Reglament  (UE)  2017/1369.  (")  per  al  programa  eco  

40-60.  (°)  els  canvis  en  aquest  

element  no  es  consideraran  pertinents  als  efectes  del  paràgraf  4  de  l'article  4  del  Reglament  (UE)

Emissions  de  soroll  acústic  a  l'aire  a  la  

fase  de  Centrifugat(a)  (dB(A)  re  1  pW)

4,00

ingressar  aquestes  dades.

Paràmetre

Durada  del  programa  (b)  (h:  min)

Contingut  d'humitat  restant  ponderat(")

(%)

Nivell  d'eficiència  de  Centrifugat  i  assecat  t'')

(d)  si  la  base  de  dades  de  productes  genera  automàticament  el  contingut  definitiu  d'aquesta  cel·la,  el  proveïdor  no  ha  de

Consum  d'energia  en  kWh  per  cicle,  
basat  en  el  programa  de  ressò  40-60.  
El  consum  real  de

Alçada

N/A

Tipus

a  l'  aire  t'')  (fase  del  Centrifugat)

Capacitat  
nominal

Profunditat

Nivell  d'eficiència  energètica  (")

Meitat

(d)

A(d)

Meitat

Consum  d'aigua  en  litres  per  cicle,  basat  en  
el  programa  eco  40-60.

Cambra

Mode  d'espera  (W)  (si  s'escau)

Valor

Capacitat  
nominal

Valor

Capacitat  nominal  (")  (kg)

Inici  diferit  (W)  (si  correspon}

Enllaç  web  al  lloc  web  del  proveïdor,  on  hi  ha  la  informació  del  punt  9  de  l'Annex  II  del  Reglament  (UE)  2019/2023  (1)  de  la  Comissió.

(EElw}

Ample

energia  dependrà  de  com  es  faci  
servir  laparell.

1.031

Classe  d'emissió  de  soroll  acústic

Espera  en  xarxa  (W)  (si  escau)

2017/1369.

Cambra

Efectivitat  d'esbandida  (g/kg)  (")

Temperatura  màxima  a  l'interior  del  teixit  
tractat  (")  (ºC)

Velocitat  de  Centrifugat  (b)  (rpm)

Suport  independentMeitat

5,0

Paràmetre

El  consum  real  dÿaigua  dependrà  de  com  
sÿutilitzi  lÿaparell  i  de  la  duresa  de  lÿaigua.

Cambra

B  (d)

Mode  apagat  (W)  (si  
s'escau) 0,50

B

MANTENIMENT

50



 

 
 

CERTIFICADO DE GARANTÍA 
Imprescindible la presentación de la factura de compra acompañada del presente certificado de garantía. 

 
Riesgos cubiertos. 
Este aparato está garantizado contra cualquier defecto de funcionamiento, siempre que se destine a uso doméstico, procediéndose 
a su reparación dentro del plazo de garantía y sólo por la red de SAT autorizados. 
Nuestros electrodomésticos Benavent cuentan con la garantía legal del fabricante que cubre cualquier avería o defecto durante 36 
meses, desde su fecha factura de 1 de enero del 2022. En caso de que fuera necesario, nosotros nos ocupamos de cualquier posible 
incidencia siempre que se deba a un componente defectuoso o fallo de fabricación. 

 
 

Excepciones de garantía. 
• Que la fecha del certificado no coincida con la fecha de venta de la factura original. 
• Averías producidas por golpe, por caída o cualquier otra causa de fuerza mayor. 
• Si el aparato ha sido manipulado por personal no autorizado. 
• Las averías producidas o derivadas como consecuencia de un uso inadecuado, por defectos de instalación, 

por introducir modificaciones en el aparato que alteren su funcionamiento. 
• Puestas en marcha, mantenimiento, limpiezas, componentes sujetos a desgaste, lámparas, piezas estéticas, 
oxidaciones, plásticos, gomas, carcasas y cristales. 

• Los hornos microondas (a excepción de los integrables) y los hornos sobremesa en el caso de cualquier incidencia de 
funcionamiento, deben de llevarse al servicio técnico más próximo por parte del cliente. No se recojen ni reparan en el 
domicilio. 

 
 
 
 

“ESTAS EXCEPCIONES ANULAN LA GARANTÍA, SIENDO LA REPARACIÓN CON CARGO AL CLIENTE” 

Periodo amparado en aparatos según ley de garantias en la venta de bienes de consumo Ley vigente es “RD 7/2021” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sevicio Técnico Oficial: 911 08 07 06 
 
 

Horario de atención Lunes a Viernes de 9h00 a 19h00. Teléfono de contacto_ 911 08 07 06 Mail de contacto_ info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Dirección de Servicio técnico oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 

mailto:info@mbbenavent.es


 

 

CERTIFICATE OF GUARANTEE 
The presentation of the purchase invoice accompanied by this guarantee certificate is essential. 

Covered risks. 
This device is guaranteed against any malfunction, provided that it is intended for domestic use, repairing it within the warranty 
period and only by the authorized SAT network. 
Our Benavent appliances have the manufacturer's legal guarantee that covers any breakdown or defect for 36 months, from the 
invoice date of January 1, 2022. If necessary, we take care of any possible incident as long as it is due to a defective component or 
manufacturing fault. 

 
 

Warranty Exceptions. 
• That the date of the certificate does not coincide with the date of sale of the original invoice. 
• Breakdowns caused by blows, falls or any other cause of force majeure. 
• If the device has been tampered with by unauthorized personnel. 
• Breakdowns produced or derived as a result of improper use, installation defects, by making changes to the device that 
alter its operation. 

• Commissioning, maintenance, cleaning, components subject to wear, lamps, aesthetic parts, 
oxidation, plastics, rubbers, casings and glass. 

• Microwave ovens (except built-in ones) and tabletop ovens in the event of any incidence of 
operation, they must be taken to the nearest technical service by the customer. They are not collected or repaired at 
home. 

 
 
 

“THESE EXCEPTIONS VOID THE WARRANTY, BEING THE REPAIR CHARGED TO THE CUSTOMER.” 

Period covered in devices according to the law of guarantees in the sale of consumer goods Current law is "RD 7/2021” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Official Technical Service: 911 08 07 06 
 
 

Hours of operation Monday to Friday from 9h00 a 19h00. Telephone contact_ 911 08 07 06 Mail de contacto_ info@mbbenavent.es 

web_ www.electrodosmesticosbenavent. es Official technical service address_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat 

Barcelona 

mailto:info@mbbenavent.es


 

 

CERTIFICAT DE GARANTIA 
Imprescindible la presentació de la factura de compra acompanyada del present certificat de garantia. 

Riscos Coberts. 
Aquest aparell està garantit contra qualsevol defecte de funcionament, sempre que es destini a ús domèstic, i es procedirà a la seva 
reparació dins del termini de garantia i només per la xarxa de SAT autoritzats. 
Els nostres electrodomèstics Benavent compten amb la garantia legal del fabricant que cobreix qualsevol avaria o defecte durant 
36 mesos, des de la seva data factura de 1 de gener del 2022. En cas que fos necessari, nosaltres ens ocupem de qualsevol possible 
incidència sempre que es degui a un component defectuós o fallada de fabricació. 

 
 

Excepcions de garantia. 
• Que la data del certificat no coincideixi amb la data de venda de la factura original. 
• Avaries produïdes per cop, per caiguda o qualsevol altra causa de força major. 
• Si laparell ha estat manipulat per personal no autoritzat. 
• Les avaries produïdes o derivades com a conseqüència d'un ús inadequat, per defectes d'instal·lació, per introduir 
modificacions a l'aparell que n'alterin el funcionament. 

• Posada en marxa, manteniment, neteges, components subjectes a desgast, llums, peces estètiques, 
oxidacions, plàstics, gomes, carcasses i vidres. 

• Els forns microones (a excepció dels integrables) i els forns sobretaula en el cas de qualsevol incidència de 
funcionament, deuen portar-se al servei tècnic més proper per part del client. No es recullin ni reparen al domicili. 

 
 
 

 
“AQUESTES EXCEPCIONS ANULEN LA GARANTIA, SENT LA REPARACIÓ AMB CÀRREC AL CLIENT” 

Període emparat en aparells segons llei de garanties en la venda de béns de consum Llei vigent és “RD 7/2021” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sevei Tècnic Oficial: 911 08 07 06 
 
 

Horari d'atenció Dilluns a divendres de 9h00 a 19h00. Telèfon de contacte_ 911 08 07 06 Mail de contacto_ info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Adreça de Servei tècnic oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 

mailto:info@mbbenavent.es


 

 
 

CERTIFICADO DE GARANTIA 
A apresentação da factura de compra acompanhada deste certificado de garantia é indispensável. 

 
Riscos cobertos. 
Este aparelho está garantido contra qualquer avaria, desde que se destine ao uso doméstico, reparando-o dentro do período de 
garantia e apenas pela rede SAT autorizada. 
Nossos eletrodomésticos Corberó têm garantia legal do fabricante que cobre qualquer avaria ou defeito por 36 meses, a partir da 
data da fatura de 1º de janeiro de 2022. Se necessário, cuidamos de qualquer eventual incidente desde que seja devido a um 
componente ou fabricação defeituoso falta. 

 
Exceções de garantia. 

• Que a data do certificado não coincida com a data de venda da fatura original. 
• Avarias causadas por pancadas, quedas ou qualquer outra causa de força maior. 
• Se o dispositivo foi adulterado por pessoal não autorizado. 
• Avarias produzidas ou derivadas como resultado de uso indevido, defeitos de instalação, fazendo alterações no 
dispositivo que alteram seu funcionamento. 

• Comissionamento, manutenção, limpeza, componentes sujeitos a desgaste, lâmpadas, peças estéticas, 
oxidação, plásticos, borrachas, invólucros e vidros. 

• Fornos de microondas (exceto os embutidos) e fornos de mesa em caso de qualquer incidência de 
operação, devem ser levados ao serviço técnico mais próximo pelo cliente. Eles não são recolhidos ou reparados em 
casa. 

• Garantia térmica elétrica. Garantia de 3 anos incluindo despesas de deslocação e mão-de-obra que correspondam à 
reparação do produto, devendo ter manutenção a cada 12 meses. Especialmente se instalou um aparelho a gás, tenha 
em atenção como proprietário da instalação, a obrigação de realizar uma revisão completa do equipamento, (de acordo 
com o Decreto-Lei n.º 84/2021. Lo thermos eléctricos e caldeiras que incluam acumuladores de água quente, para o 
benefício da Garantia a aplicar, é obrigatório que o ânodo de magnésio esteja operacional e que desempenhe a função 
de protecção de forma adequada. ser verificado a cada dois anos no Serviço Oficial e renovado quando necessário 
Periodicidade que deve ser anual nas áreas com águas críticas (teor de CaCO3 superior a 200mg/L, 
ou seja, a partir de 20ºfH de dureza) Depósitos sem o estado correto do ânodo de proteção não estão cobertos pela 
garantia Independentemente do tipo de tanque ou produto, todas as válvulas de aquecimento ou de sobrepressão de 
água quente sanitária devem ser canalizadas para evitar danos e na casa devido a descargas de água. A garantia do 
produto não cobre danos causados pela não canalização da água derramada por esta válvula. 

 
 
 
 
 
 

“ESTAS EXCEÇÕES ANULAM A GARANTIA, SENDO A REPARAÇÃO POR CONTA DO CLIENTE.” 

Período abrangido em dispositivos de acordo com a lei de garantias na venda de bens de consumo A lei atual é "Decreto-Lei n.º 84/2021" 
 
 

Serviço Técnico Oficial: 351 225 191 300 
 

Horário de atendimento de segunda a sexta das 9h às 19h. Telefone de contato_ 351 961 789 806 Email de contato_assistencia@cenatel.pt web_ 
 

www.electrodomesticosbenavent. es Serviço Técnico Oficial Endereço_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 

mailto:assistencia@cenatel.pt
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